
K U P N Í   S M L O U V A 
uzavřená podle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění 

I. 
Smluvní strany 

Statutární město Brno 
se sídlem Dominikánské nám. 196/1, 602 00 Brno 
zastoupené primátorkou JUDr. Markétou Vaňkovou,  
k podpisu smlouvy oprávněna: Mgr. Jaroslava Slámová, vedoucí Odboru vnitřních věcí MMB 
IČO: 44992785 
DIČ: CZ44992785  
bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. 
číslo účtu: 111246222/0800  
(dále též „kupující“) 

a  

Dräger Safety s.r.o. 
se sídlem Obchodní 124, 251 01 Čestlice  
zastoupená Ing. Liborem Novákem, jednatelem společnosti 
IČO: 26700778 
DIČ: CZ26700778 
Společnost je zapsána v obchodním rejstříku, vedeném u Městského soudu v Praze, s datem zápisu 
dne 29. 5. 2002, oddíl C, vložka 88292 
bankovní spojení: Deutsche Bank 
číslo účtu: 3172200002/7910 
(dále též „prodávající“) 

II. 
Předmět smlouvy 

2.1 Prodávající se zavazuje podle této smlouvy dodat kupujícímu osm kusů protichemických 
ochranných oděvů 1a Dräger CPS 7900 s požadovaným příslušenstvím, v požadovaném 
složení a požadovanými technickými parametry, a dále dva kusy protichemických ochranných 
oděvů 1a na dálkový dýchací přístroj Dräger CPS 7900 s požadovaným příslušenstvím 
v požadovaném složení a požadovanými technickými parametry (dále jen „zboží“) a převést 
na kupujícího vlastnické právo k tomuto zboží. Kompletní technická specifikace zboží tvoří 
Přílohu č. 1 této smlouvy a je její nedílnou součástí. Součástí dodávky je i předání dokladů, 
které se ke zboží vztahují a jsou uvedeny v bodě 5.1 této smlouvy. 

2.2 Kupující se zavazuje zboží uvedené v předchozím odstavci od prodávajícího odebrat 
a zaplatit mu kupní cenu podle podmínek uvedených v této smlouvě. 

III. 
Termín a místo dodání zboží 

3.1 Prodávající se zavazuje dodat kupujícímu zboží dle čl. II. bodu 2.1 této smlouvy 
do 20. 12. 2023. Termín dodání zboží oznámí prodávající kupujícímu minimálně 5 pracovních 
dnů předem. 

3.2 Místem dodání zboží je HS Přehrada, Hrázní 1, 635 00 Brno. 

č. smlouvy: 3223025141



IV. 
Kupní cena a platební podmínky 

4.1 Prodávající a kupující se dohodli, že zboží uvedené v čl. II. bodu 2.1 této smlouvy bude dodáno 
za kupní cenu, která činí: 
cena bez DPH  643 656,00 Kč 
DPH  21 %          135 167,76 Kč 
kupní cena, vč. DPH  778 823,76 Kč 
(slovy: sedm set sedmdesát osm tisíc osm set dvacet tři korun českých a sedmdesát šest 
haléřů). 

4.2 Prodávající potvrzuje, že dohodnutá kupní cena obsahuje veškeré náklady související s řádným 
plněním předmětu podle článku II. této smlouvy včetně dopravy na místo určení 
a manipulačních poplatků s tímto spojených. Tato cena je dohodnuta jako cena nejvýše 
přípustná. 

4.3 Úhrada kupní ceny bude kupujícím provedena po převzetí zboží převodem na účet 
prodávajícího uvedený v záhlaví této smlouvy, a to na základě daňového dokladu – faktury 
vystavené prodávajícím. Faktura musí být doložena potvrzeným protokolem o předání 
a převzetí zboží a bezodkladně zaslána kupujícímu. 

4.4 V případě, že ekonomický systém smluvní strany umožňuje vystavit a zaslat fakturu včetně 
příloh v elektronické podobě, např. ve formátu ISDOC/ISDOCX či ve formátu PDF, je ze strany 
Statutárního města Brna požadováno doručení faktury včetně příloh primárně do datové 
schránky (ID: a7kbrrn) či na e-mail: solcanyova.hana@brno.cz. Pokud nelze takto postupovat, 
smluvní strana zašle fakturu včetně příloh poštou na níže uvedenou adresu: Statutární město 
Brno, Dominikánské náměstí 196/1, 602 00 Brno, Odbor vnitřních věcí. 

4.5 Splatnost faktury je do 14 dní ode dne jejího doručení kupujícímu. Dnem úhrady se rozumí den 
odepsání fakturované částky z účtu kupujícího. 

4.6 Faktura musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu podle zákona č. 235/2004 Sb., 
o dani z přidané hodnoty, v platném znění. Nebude-li faktura splňovat veškeré náležitosti
daňového dokladu, nebo bude mít jiné závady v obsahu, je kupující oprávněn ji ve lhůtě 
splatnosti prodávajícímu vrátit a prodávající je povinen bezodkladně vystavit kupujícímu fakturu 
opravenou či doplněnou. Lhůta splatnosti počíná běžet znovu od obdržení náležitě doplněné 
nebo opravené faktury. 

4.7 Pokud kupující uplatní nárok na odstranění vady zboží ve lhůtě splatnosti faktury, není kupující 
povinen až do odstranění vady zboží uhradit cenu zboží. Okamžikem odstranění vady zboží 
začne běžet nová lhůta splatnosti faktury. 

V. 
Dodací podmínky a přechod vlastnictví 

5.1 Prodávající se zavazuje předat kupujícímu doklady, které jsou součástí dodávky zboží, a to 
současně s jeho dodáním. Veškeré doklady musí být v českém jazyce, případně s překladem 
do českého jazyka. Jedná se o následující doklady: 

- návod k použití, obsluze a údržbě s ohledem na bezpečnost práce a ekologii, 
- písemné prohlášení o shodě výrobku podle zákona č. 22/1997 Sb., o technických 

požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších 
předpisů, 

- předávací protokol, 
- dodací list. 

5.2 Kupující nabývá vlastnického práva ke zboží jeho předáním a převzetím. Zboží bude předáno 
na základě předávacího protokolu, podepsaného oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 
V případě zjištěných zjevných vad zboží může kupující odmítnout jeho převzetí, což řádně 
i s důvody potvrdí na příslušném předávacím protokolu. Předáním zboží přechází na kupujícího 
nebezpečí škody na zboží. 



5.3 Prodávající ručí kupujícímu za to, že celý předmět této smlouvy bude kupujícímu dodán nový, 
plně funkční a nesmí být starší jak 1 rok od data výroby a vyrobený podle platných technických 
norem. 

VI. 
Záruční a reklamační podmínky 

6.1 Prodávající poskytuje záruku za jakost na dodané zboží v délce 24 měsíců. Prodávající 
prohlašuje, že zboží nemá věcné vady (zboží má vlastnosti odpovídající současnému stavu 
techniky a typu zboží, je způsobilé pro použití k obvyklému účelu) a nemá právní vady (na zboží 
neváznou žádná práva a závazky třetích osob a kupující může koupené zboží bez jakéhokoli 
omezení užívat). 

6.2 Prodávající se zavazuje zajistit servis do 20 pracovních dnů od uznání závady. 

6.3 Reklamace jsou řešeny u zjevných vad při přejímce zboží, u vad skrytých v závislosti na povaze 
a charakteru vady v souladu s občanským zákoníkem. Vady na zboží je kupující po zjištění 
vady povinen bez zbytečného odkladu ohlásit prodávajícímu. Při provádění oprav uplatněných 
při reklamaci budou použity originální náhradní díly. Kupující je povinen poskytnout nutnou 
součinnost při provádění garančních oprav. 

6.4 Záruční doba neběží po dobu, po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které 
odpovídá prodávající. 

VII. 
Možnost odstoupení od smlouvy 

7.1 Od této smlouvy lze odstoupit v případě podstatného porušení povinností jednou smluvní 
stranou, jestliže je toto porušení označeno za podstatné touto smlouvou nebo zákonem. 
Odstoupení je účinné dnem následujícím po dni doručení písemného oznámení o odstoupení 
druhé smluvní straně. 

7.2 Za podstatné porušení smlouvy kupujícím se považuje prodlení s platbou fakturované částky 
více než 30 kalendářních dní. Za podstatné porušení smlouvy prodávajícím se považuje 
prodlení s dodáním objednaného zboží delší než 30 kalendářních dní a dodání zboží jiného, 
než je uvedeno v čl. II bodu 2.1 této smlouvy, pokud nedojde k jeho výměně v termínu 
stanoveném kupujícím. 

7.3 Za podstatné porušení smlouvy prodávajícím, které zakládá právo kupujícího na odstoupení od 
této smlouvy, se považuje zejména: 

a) prodlení při odstranění vad zboží ve lhůtě stanovené podle bodu 6.2 smlouvy o více
než sedm kalendářních dnů,

b) dodání zboží, které neodpovídá specifikaci dle zadávací dokumentace a této smlouvy,
c) postup prodávajícího při dodání zboží v rozporu s pokyny kupujícího.

VIII. 
Smluvní pokuty 

8.1 V případě prodlení kupujícího s úhradou faktury ve sjednané lhůtě, je prodávající oprávněn 
požadovat od kupujícího smluvní pokutu ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení. 

8.2 V případě, že prodávající nepředá zboží uvedené v čl. II. bodu 2.1 této smlouvy nebo jeho část 
po uplynutí 30 kalendářních dní od termínu předání uvedeném v čl. III. bodu 3.1 této smlouvy, 
je kupující oprávněn požadovat od prodávajícího smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové 
dohodnuté kupní ceny uvedené v čl. IV. bodu 4.1 této smlouvy za každý započatý den prodlení. 

8.3 V případě prodlení prodávajícího s odstraněním vad zboží dle bodu 6.2 je prodávající povinen 
uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové dohodnuté kupní ceny uvedené 
v čl. IV. bodu 4.1 této smlouvy za každý započatý den prodlení. 



8.4 Zaplacením smluvní pokuty není omezeno právo kupujícího a prodávajícího požadovat 
náhradu škody. Smluvní strany se dále dohodly, že zaplacením smluvní pokuty nejsou dotčeny 
povinnosti splnit závazky vyplývající z této smlouvy. 

IX. 
Společná a závěrečná ustanovení 

9.1 Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 

9.2 Tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění prostřednictvím registru smluv 
postupem dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném znění (dále 
jen „zákon o registru smluv“). Smluvní strany se dohodly, že návrh na uveřejnění smlouvy 
v registru smluv podá kupující. 

9.3 Tuto smlouvu lze měnit a doplňovat pouze písemnými a číslovanými dodatky, podepsanými 
oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 

9.4 Právní vztahy výslovně touto smlouvou neupravené se řídí příslušnými ustanoveními 
občanského zákoníku. 

9.5 Prodávající bere na vědomí, že kupující je povinen poskytnout informace dle zákona 
č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, v platném znění. 

9.6 Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, přičemž každá smluvní strana obdrží jedno 
vyhotovení. Současně prodávající souhlasí s možností zveřejnění této smlouvy v plném znění. 

X. 
Doložka 

10.1 Tato smlouva byla schválena na č. R9/060. zasedání Rady města Brna konaném dne 
22. listopadu 2023.

V Brně dne 29.11. 2023 V Čestlicích dne 

Kupující: Prodávající: 

……………..………………………… 
    Ing. Libor Novák 

………………………………………         
Mgr. Jaroslava Slámová 
vedoucí Odboru vnitřních věcí MMB

podepsáno elektronicky 

jednatel společnosti 



Příloha č. 1 Sm
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pletní technická specifikace zboží

TABULKA PRO POSOUZENÍ TECHNICKÉ SPECIFIKACE NABÍDKY NA DODÁVKU „PROTICHEMICKÝCH OCHRANNÝCH 
ODĚVŮ 1A" A „PROTICHEMICKÝCH OCHRANNÝCH ODĚVŮ 1A NA DÁLKOVÝ DÝCHACÍ PŘÍSTROJ" 

Technická specifikace - protichemický oblek Drager CPS 7900 

1. Technická specifikace vymezuje technické požadavky na pořízení osmi kusů protichemických ochranných oděvů 1a (dále jen „POO") s 
požadovaným příslušenstvím v níže uvedeném složení a požadovanými technickými parametry , a dále dvou kusů POO na dálkový dýchací přístroj 
(dále jen „DDP") s požadovaným příslušenstvím v níže uvedeném složení a požadovanými technickými parametry. 

2. POO budou sloužit k zásahům na likvidace úniků nebezpečných látek v nejnáročnějších prostředích, anebo při úniku neznámé nebezpečné látky. 
Tento typ POO poskytuje zasahujícím hasičům ochranu před účinky působení nebezpečných látek. POO na DDP současně umožňují pracovat v 
nebezpečném prostředí pří připojení na vnější zdroj vzduchu za dále definovaných podmínek. 

3. Oba typy POO musí splňovat následující právní a technické předpisy (poslední platné znění) : 
3.1 ČSN EN 943-1+A1: Ochranné oděvy proti nebezpečným pevným, kapalným a plynným chemikáliím včetně kapalných a pevných aerosolů 

- Část 1: Požadavky na účinnost protichemických ochranných oděvů typ 1 (plynotěsných). 
3.2 ČSN EN 943-2: Ochranné oděvy proti nebezpečným pevným, kapalným a plynným chemikáliím včetně kapalných a pevných aerosolů -

Část 2: Požadavky na účinnost protichemických ochranných oděvů typ 1 (plynotěsných) pro záchranné jednotky (ET). 
3.3 ČSN EN 1073-2: Ochranné oděvy proti radioaktivní kontaminaci - Část 2: Požadavky a zkušební metody pro ochranné oděvy bez nucené 

ventilace proti kontaminaci radioaktivními částicemi. 
3.4 ČSN EN 14126: Ochranné oděvy-Všeobecné požadavky a metody zkoušení ochranných oděvů proti infekčním agens. 
3.5 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/425 ze dne 9. března 2016 o osobních ochranných prostředcích a o zrušení směrnice 

Rady 89/686/EHS 
4. POO musí být nové a zadavatel musí být jejich prvním uživatelem. 

5. Jednotlivé typy POO obsahují minimálně: 

5.1 POO s příslušenstvím obsahuje minimálně 

Počet ks Název 
Splňuje Nabízený parametr ano/ne 

1 Protichemický ochranný oděv 1 a Ano Drager CPS 7900 

1 Přepravní vak na oděv Ano Přepravní a transportní vak 

1 Mazací tyčinka na zip Ano Mazací tyčinka a zip 
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1 pár Bavlněné vnitřní rukavice Ano Ano součást balení obleku 

1 pár Svrchní ochranné rukavice proti průřezu Ano Trocotril převlečné rukavice 

1 Opasek s přezkami pro seřízení délky oděvu v pase Ano Seřízení výšky rozkroku 

1 Vnitřní kapsa na vysílačku Ano Ano součást obleku 

5.2 POO na DDP s příslušenstvím obsahuje minimálně: 

Počet ks Název 
Splňuje Nabízený parametr ano/ne 

1 Protichemický ochranný oděv 1 a na dálkový dýchací přístroj Ano CPS 7900 airline 

1 Přepravní vak nebo brašna na oděv Ano Přepravní a transportní vak 

1 Mazací tyčinka na zip Ano Mazací tyčinka a zip 

1 pár Bavlněné vnitřní rukavice Ano Ano součást balení obleku 

1 pár Svrchní ochranné rukavice proti průřezu Ano Trocotril převlečné rukavice 

1 Opasek s přezkami pro seřízení délky oděvu v pase Ano Seřízení výšky rozkroku 

1 Vnitřní kapsa na vysílačku Ano Ano součást obleku 

6. Minimální technické parametry POO a POO na DDP: Splňuje Nabízený parametr ano/ne 
6.1 Je klasifikován jako typ 1a podle CSN EN 943-1+A1, splňuje požadavky ČSN EN 943-2 (ET) a je určen pro 

Ano Ano 1 aET opakované použití . 
6.2 K zajištění maximálních ochranných vlastností je požadován materiál POO složený nejméně z pěti ochranných 

Ano 5 vrstev vrstev nanesených na nosné tkanině. 

6.3 Integrované bezpečnostní a ochranné pětiprsté butylové rukavice jsou připevněné k POO způsobem umožňujícím 
Ano Rukávová manžeta jednoduchou výměnu při poškození. 
Splňuje Nabízený parametr ano/ne 

6.4 Způsob provedení uchycení rukavic umožňuje během použití POO vysunutí ruky do vnitřního prostoru POO a 
Ano Ano umožňuje 

manipulaci s vysílačkou či otření zorníku . 
6.5 Musí být vybaven plynotěsnými rukávovými manžetami proti průniku nebezpečných látek do vnitřního prostoru 

Ano Součást obleku POO při poškození rukavice. 
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6.6 Musí umožňovat použití přilby pro hašení ve stavbách a dalších prostorech dle ČSN EN 443 uvnitř POO. Ano Ano umožňuje 

6.7 Zapínání musí být řešeno plynotěsným zipem krytým ochrannou légou se suchým zipem. Ano Ano splňuje uvedené řešení 

6.8 Musí být vybaven velkoplošným zorníkem vlepeným do oděvu odolným vůči mechanickému poškození a vrstvou Ano Ano, splňuje uvedené řešení 
antifog proti zamlžení. 

6.9 Minimální doba použitelnosti a životnosti POO je 15 let. Ano 15 let 

6.10 Dodavatel bude ve smlouvě garantovat servis po celou dobu životnosti výrobku. Ano Dodavatel garantuje 
požadavek servisu 

6.11 Musí být dodáván v minimálním rozsahu velikostí pro postavy 170 cm až 210 cm vysoké s volitelnou velikostí 
holínek a rukavic. Přesná velikost POO, obuvi a rukavic bude stanovena odběratelem v kupní smlouvě na Ano Ano je dodáván v daném 
základě dodavatelem nabídnutých velikostí rozsahu 

6.12 Je vybaven seřizovacím popruhem pro nastavení požadované délky v rozkroku. Ano Součást obleku 

6.13 Oděv je možno skladovat složený v přepravním vaku . Ano Součást balení 

6.14 Materiál POO musí umožňovat provádění oprav a drobných poškození uživatelem. Ano Ano CPS splňuje 

6.15 Váha kompletního POO včetně holínek nepřesahuje 7,5 kg Ano Ano splňuje 

6.16 Bude možno kontrolovat na měřicích zařízeních HZS JHM (Drager Tester 3500/3100). Ano Ano splňuje 

7. Další minimální technické parametry POC na DDP Splňuje Nabízený parametr ano/ne 
7.1 Bude možno používat s DDP používaným u HZS JHM - Drager PAS AirPack 1 v režimech : 

7.1.1 . Připojení zasahujícího příslušn íka v POO na vnější zdroj vzduchu, pouze ze zdroje vzduchu z DDP PAS 
AirPack 1 a plicní automatikou, která je součástí DDP PAS AirPack 1. 

Ano Ano verze CPS 7900 
7.1.2. Připojení zasahujícího příslušníka v POO s izolačním dýchacím přístrojem Drager řady PSS přes druhý s připojení splňuje 

vývod tohoto dýchacího přístroje na vnější zdroj vzduchu z DDP PAS AirPack 1 přes stěnu POO, v případě 
nedostatku vzduchu v tlakových lahvích dýchacího přístroje, či potřeby prodloužení doby pobytu v POO. 

7.2 Bude vybaven rychlospojkami, umožňujícími připojení k dýchací technice firmy Drager, používané u HZS JHM -
Ano Součást připojení na obleku dýchací přístroje řady PSS, DDP PAS AirPack1 . 

8. Další požadavky Splňuje Nabízený parametr ano/ne 
8.1 Dodaný komplety POO musí být plně funkční. Ano Ano plně funkční 

8.2 Dodaný POO není starší 1 rok od data výroby. Ano Vyroben 2023 
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8.3 Záruční doba je nejméně 24 měsíců Ano 24 měsíců 

8.4 Součásti plnění dodávky musí být dodání veškeré dokumentace s povinnými atesty, tj . kopie certifikátu o ES 
Ano Součást dodávky přezkoušení typu k danému typu POO, prohlášení o shodě, vydané výrobcem POO k danému typu POO. 

8.5 Dodání návodu na veškeré zařízení v českém jazyce, český návod na použití musí obsahovat termíny, postup a 
parametry zkoušky POO, informace o odolnosti POO na výrobcem zkoušené chemikálie, postup oprav drobných Ano Součást dodávky 
poškození uživatelem. 

8.6 Doložit autorizovaný servis (nejlépe vlastní) , na území CR s oprávněným personálem - součástí nabídky bude 
seznam servisních míst v české republice, včetně adresy a kopií originálních dokladů o odborné způsobilosti Ano Součást nabídky 
(nemusí být v českém jazyce). 

Dodavatel vyplní pole tabulky, v prvním sloupci ANO/NE, ve druhém sloupci doplní dodaný parametr, a to minimálně u žlutě označených řádků 
tabulky! 

v • • !)tf // c/?Jd'i,) V Cesthc1ch dne ............................ . 

4/4 


	Statutární město Brno



